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Trattamento anticalcare vedi pag. 548. - Anti-limescale treatment see page 548. - Tratamiento anticalcareo ver pag. 548

Colori vedi pag. 12/15. - Colours see pages 12/15. - Colores ver pág. 12/15.

TOP SU MISURA - MADE-TO-MEASURE TOPS  - TOP A MEDIDA

Prezzo al cm lineare

Price per linear cm

Precio cm lineal

Art. P cm L cm CRISTALLO CRISTALLO
SILK 

OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

K.XL 71 90 0 240

K.01 56 70 0 240

K.02 41 55 0 240

K.03 30 40 0 240

K.04 10 29 0 240

Lunghezza minima fatturabile cm 35 - Minimum billable length 35 cm - Longitud minima facturable 35 cm

* Oltre 90 cm di profondità richiedere preventivo e fattibilità.

* For tops exceeding 90 cm in depth, please ask for feasibility and quote. 

* A partir 90 cm de profundidad solicitar presupuesto.

I top su misura sono realizzabili su Vostro disegno per qualsiasi mobile in commercio, mobili artigianali, murature, bordi vasca, gradini ecc.

Made-to-measure tops are created upon request and can fit any type of cabinets or units, tiles, bath, steps, etc.

Las encimeras a medida son fabricadas con vuestro diseno para cualquier mueble del mercado, mueble artesanal, paneles a pared, revestimiento para baneras, peldanos, etc.

Come si calcola il prezzo del Top:

Una volta stabilita la dimensione totale del Top individuare la fascia di profondità e lunghezza nella quale rientra il Top. Moltiplicare la lunghezza massima per il prezzo 
al cm così individuato ed aggiungere le eventuali lavorazioni. Il prezzo non varia in funzione del disegno.

How to calculate the price of the top:
Once the total dimensions of the top have been selected, identify the correct depth and length range. Multiply the maximum length by the price per cm and add any special work. 
The price does not change according to the shape. 

Como se calcula el precio de la placa de cristal:

Localizar el recuadro coincidente con la profundidad y la longitud, multiplicar la longitud máxima por el precio del cm. lineal correspondiente.
Posteriormente añadir los acabados para la terminación de la encimera. El precio no varia en función del diseño.

Esempi top realizzabili - Examples of made-to-measure tops - Ejemplo de encimeras realizables

Top in CRISTALLO smaltato LUCIDO e SILK e OPALITE BIANCO e NERO SU MISURA.  

MADE TO MEASURE tops in enameled GLOSSY and SILK GLASS and WHITE and BLACK OPALITE.   

Top de CRISTAL esmaltado y OPALITE A MEDIDA.
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LAVORAZIONI, ACCESSORI - SPECIAL WORKS/ACCESSORIES - ACABADOS/ACCESSORIOS

Art.

F.01
Taglio per lavabo semincasso.

Cut for semi-recessed basins.
Corte para lavabo de semiencastre.

F.02
Foro lucido lavabo sottopiano.

Polished hole for under level basins.
Agujero pulido lavabo bajo encimera.

F.03
Foro grezzo lavabo soprapiano.

Raw hole for over level basins.
Agujero sin pulir lavabo sobre encimera.

F.05
Foro rubinetteria e lavabo da appoggio in cristallo.

Hole for tap and for over level crystal basins.  
Agujero para griferia y para lavabo cristal de apoyo.

F.06
Foro per lavabo in ceramica da appoggio.

Hole for over level ceramic basins.
Agujero para lavabo de ceramica de apoyo.

F.07
Foro lucido portasalviette da realizzare sul piano.

Polished hole for towel holder.
Agujero toallero pulido a realizar en la encimera.

F.08
Foro lucido per vasca da bagno. Richiedere fattibilità all’ufficio tecnico.
Polished hole for bath tubs. Ask feasibility to the technical dept.    
Agujero pulido para bañera. Solicitar factibilidad a la oficina técnica.

F.09
Foro grezzo per vasca da bagno. Richiedere fattibilità all’ufficio tecnico.

Raw hole for bath tubs. Ask feasibility to the technical dept.     
Agujero sin pulir para bañera. Solicitar factibilidad a la oficina técnica.

F7DIMA
Costo realizzazione disegno rilevato su DIMA.

Charge for measurements to be taken from a template.
Coste realizacion de diseno con plantilla.

Lavorazioni per top su misura (per lavorazioni non previste richiedere preventivo).

Special works for made-to-measure tops (please ask for an estimate for other special works that are not listed).

Acabados para el Top a medida. (Para los acabados no previstos solicitar presupuesto).

Molatura bordi - Edge grinding - Acabados del borde

 ARTELINEA 25

TO
P

B
A

S
IN

TO
P



3

Supporti per mensole in cristallo ed opalite.

Brackets for glass and opalite shelves.

Soportes para repisas de cristal y opalite.

Fino a 100 cm 2 supporti, da 101 a 150 cm 3 supporti, da 151 a 180 cm 4 supporti.

Up to 100cm 2 brackets - From 101 to 150 cm 3 brackets - Over 150 cm 4 brackets.

Hasta 100 cm 2 soportes - De 101 a 150 cm 3 soportes - Màs de 150 cm 4 soportes.

Art. H cm L cm
CRISTALLO CRISTALLO

SILK
OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

K06A

100

4 10
101 150

151 195

196 240

K06B

100

11 16
101 150

151 195

196 240

K07

100

5 10
101 150

151 195

196 240

F.20
Lavorazione a 45° su alzatine

Corner cut 45°
Acabado a 45° de copetes

ALZATINE - SPLASHBACKS - COPETE

Prezzo fisso
Fixed price
Precio fijo

Art

Profondità massima della mensola 30 cm

Maximum shelf depth 30cm
Profundidad máxima de la repisa 30 cm

K.48

Per mensole trasparenti

For trasparent shelves
Para repisas trasparent

Profondità massima della mensola 25 cm

Maximum shelf depth 25cm
Profundidad máxima de la repisa 25 cm

K.48/T

Profondità massima della mensola 20 cm 
Spessore massimo della mensola 15 mm

Maximum shelf depth 20cm
Maximum shelf thickness 15mm
Profundidad máxima de la repisa 20 cm
Grosor máximo de la respisa 15 mm

K.49

Alzatine e listelli su misura in CRISTALLO smaltato LUCIDO e SILK e OPALITE BIANCO e NERO.  

Made-to-measure splashbacks and side strips in GLOSSY and SILK GLASS and WHITE and BLACK OPALITE.  

Copete a medida de CRISTALLO y OPALITE.

Trattamento anticalcare vedi pag. 548. - Anti-limescale treatment see page 548. - Tratamiento anticalcareo ver pag. 548.

Colori vedi pag. 12/15. - Colours see pages 12/15. - Colores ver pág. 12/15.
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BOISERIE

Boiserie in cristallo smaltato 

Boiserie en CRISTAL émaillé
Rückwandverkleidung aus emailiertem Kristall

H cm L cm Art. CRISTALLO

  8          60
   8 60 BS2.60 102,00 €
 61 100 BS2.100 114,00 €
101 150 BS2.150 182,00 €

61         100
 8 60 BS6.60 114,00 €

 61 100 BS6.100 171,00 €
101 150 BS6.150 263,00 €

Traccia/foro (per utenze idriche o elettriche)
Découpe/percement (pour branchements électriques et hydriques) 96,00 €
Ausschnitte für Steckdosen, Lichtschalter etc

Note:   
Boiserie in cristallo smaltato spessore 4 mm applicato ad un supporto in alluminio con funzioni di sicurezza e irrigidimento
Boiserie en CRISTAL émaillé épaisseur 4 mm, appliqué sur support en aluminium ayant une double fonction de consolidation et de protection en cas de rupture
Emaillierte 4 mm Starke Rückwandverkleidung, auf einem stabilisierenden Aluminiumträger angebracht, welcher das Kristall stabilisiert und vor eventuellen Schäden schützt 

Colore ORO sovrapprezzo 10% su CRISTALLO - Pour coloris ORO, majoration de 10% sur le prix du CRISTALLO  - Für Gold wird ein Preiszuschlag von 10% berechnet.

Colori vedi pag. 4/7. -  Couleurs, voir p. 4 à 7. -  Für Farbtabelle siehe Seite 4/7.

Indicazioni per l'installazione
Applicare a parete mediante silicone.

Si raccomanda l'utilizzo di silicone neutro non acetico da applicare come da schema.

Possibilità di effettuare fori o tracce per rubinetti e/o prese di corrente, richiedere 
fattibilità.

Indications pour l’installation
Coller la boiserie à la paroi avec du silicone
Nous conseillons l’utilisation de silicone neutre non acétique à appliquer comme indiqué 
sur le schéma ci-contre
Hinweise für die Installation
Wir empfehlen, neutrales Silikon ohne Zusätze zu verwenden und wie auf der Abbildung 
anzuwenden. Ausschnitte für Steckdosen, Lichtschalter etc. sind möglich, wenden Sie 
sich bitte hierzu an unseren Kundenservice.
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180
H cm L cm Art.

CRISTALLO

LAMINAM®

8 60

8 60 BS2A

61 100 BS2B

101 180 BS2C

61 100

30 60 BS6A

61 100 BS6B

101 180 BS6C

Traccia/foro (per utenze idriche o elettriche)

Duct/hole (for electrical cables or water pipes)
Ranura/agujero (para instalar agua o electricidad)

SILICONE NEUTRO

NEUTRAL SILICONE
SILICONA NEUTRA

Boiserie in cristallo smaltato e Laminam spessore 4 mm applicato ad un supporto in alluminio con funzioni di sicurezza e irrigidimento.

Wall panelling in 4mm coloured crystal and Laminam fixed on an aluminium support which ensures safety and rigidity.

Boiserie en cristal esmaltado y Laminam grosos 4 mm instalado con un soporte de aluminio con funciònes de seguridad y rigidez.

BOISERIE

Indicazioni per l’installazione:

Applicare a parete mediante silicone.
Si raccomanda l’utilizzo di silicone neutro non acetico da applicare come 
da schema. Possibilità di effettuare fori o tracce per rubinetti e/o prese 
di corrente, richiedere fattibilità.

Installation advice:

Attach to wall using silicon. We recommend the use of non-acetic neutral 
silicon, to be applied as indicated in diagram. Possibility of openings or holes for 
faucets and/or sockets, ask for feasibility.

Indicaciones para la instalaciòn

Aplicar a la pared mediante silicona. Se recomienda la utilización de silicona 
neutra no acética y aplicar como el esquema. Posibilidad de realizar agujeros y 
ranuras para griferìa y/o toma de corriente, solocitar factibilidad.

Boiserie in cristallo smaltato e Laminam®.

Wall panelling in enameled glass and Laminam®. 

Boiserie en cristal esmaltado y Laminam®.

Colori vedi pag. 12/15. - Colours see pages 12/15. - Colores ver pág. 12/15.
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BASIN TOP SU MISURA - MADE-TO-MEASURE BASIN TOPS -  BASIN TOP A MEDIDA

BasinTop in CRISTALLO e OPALITE completo di piletta e raccordo per sifone.  

Basin Top in GLASS  and OPALITE complete with drain hole, click-clack waste and connection for syphon.   
Basin top de CRISTAL y OPALITE con válvula y conexión para sifón.

Esempi Basin top realizzabili - Examples of made-to-measure basin tops -  Ejemplo de basin top realizables

Come si calcola il prezzo del BASIN TOP (Il prezzo non varia in funzione del disegno o sagomatura)
Una volta stabilita la lunghezza totale del Basintop ed il tipo di materiale scelto, individuare la fascia corrispondente e di conseguenza il prezzo.
Il prezzo totale è comprensivo della fusione e del foro rubinetteria monoforo centrale.
A richiesta senza foro, con 3 fori con sovrapprezzo.

How to calculate the price of BASIN TOPS (The price does not change according to the design).
Once the type, dimensions and material of the basintop have been established, identify the depth and length of the basin top to find the price.
This price includes all special works and 1 tap hole. Upon request without tap hole or with 3 holes, increase.  

Como se calcula el precio del BASIN TOP (El precio no varía en función del diseño o moldura)
Una vez establecida la longitud total del Basintop y tipo de material elegido, localizar el tramo correspondiente y como consecuencia el precio.
El precio total comprende la fusión con 1 agujero para griferia. Sobre pedido sin agujeros o tres agujeros con aumento.

Trattamento anticalcare vedi pag. 548. - Anti-limescale treatment see page 548. - Tratamiento anticalcareo ver pag. 548.

Basin Top in CRISTALLO smaltato LUCIDO e SILK e OPALITE BIANCO e NERO con lavabi integrati MISURE PERSONALIZZATE.  

Basintops in GLOSSY and SILK GLASS and WHITE and BLACK OPALITE with thermomoulded basins.  
Basin Top de CRISTAL BRILLANTE o OPALITE con lavabos integrados MEDIDAS PERSONALIZADAS. 

L cm Art. CRISTALLO CRISTALLO
SILK

OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

da/from               a/to
45 59 BTM10
60 80 BTM.11
81 120 BTM.12

121 160 BTM.13
161 195 BTM.14
196 240 BTM.15

L cm Art. CRISTALLO CRISTALLO
SILK

OPALITE
BIANCO

OPALITE
NERO

da/from               a/to
120 131 BTM20
132 160 BTM.21
161 180 BTM.22
181 200 BTM.23
201 220 BTM.24
220 240 BTM.25

Costo realizzazione disegno rilevato da dima. 
Charge for measurements to be taken from a template. 
Coste de realización de diseño mediante plantilla.

F7DIMABT

Molatura bordi - Edge grinding - Acabados del borde

Colori vedi pag. 12/15. - Colours see pages 12/15. - Colores ver pág. 12/15.
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Tipologia e dimensione fusioni ONDA, INCISA70, FLORENCE, INCISA62, INCISA55, INCISA48, QUADRA, TONDA, ZEN.  
I basintop su misura possono essere soggetti a limitazioni tecniche a seconda della fusione richiesta.

Type and dimension of the ONDA, INCISA70, FLORENCE, INCISA62, INCISA55, INCISA48, QUADRA, TONDA, ZEN fusions. Customized 
basin tops may be subject to technical limitations depending on the requested fusion.

Tipologías y dimensiones de las fusiones ONDA, INCISA70, FLORENCE, INCISA62, INCISA55, INCISA48, QUADRA, TONDA, ZEN. Los 
basintop a medida pueden ser sujetos a limitaciones técnicas según la fusión solicitada.

BASIN TOP SU MISURA - MADE-TO-MEASURE BASIN TOPS -  BASIN TOP A MEDIDA

Interasse minima tra 2 
fusioni 90 cm

Minimum centre to centre 
distance between 2 
fusions 90 cm

Distancia mínima entre las 
2 fusiones 90 cm

Interasse minima tra 2 
fusioni 75 cm

Minimum centre to centre 
distance between 2 
fusions 75 cm

Distancia mínima entre las 
2 fusiones 75 cm

Interasse minima tra 2 
fusioni 75 cm

Minimum centre to centre 
distance between 2 
fusions 75 cm

Distancia mínima entre las 
2 fusiones 75 cm

Interasse minima tra 2 
fusioni 72 cm

Minimum centre to centre 
distance between 2 
fusions 72 cm

Distancia mínima entre las 
2 fusiones 72 cm

Interasse minima tra 2 
fusioni 75 cm

Minimum centre to centre 
distance between 2 
fusions 75 cm

Distancia mínima entre las 
2 fusiones 75 cm

Fusione - Fusion  ONDA

Fusione - Fusion  INCISA70

Fusione - Fusion  INCISA62

Fusione - Fusion  INCISA55

Fusione - Fusion  INCISA48

Fusione - Fusion  FLORENCE
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BASIN TOP SU MISURA - BASIN TOP SUR MESURE - BASIN TOP NACH MAß

Tipologia e dimensioni delle fusioni. Fusioni VANITY, CHARLOTTE, TIFFANY e TONDA in OPALITE richiedere fattibilità

Typologies et dimensions des fusions. Pour fusions VANITY, CHARLOTTE, TIFFANY et RONDE en OPALITE, demander faisabilité
Art und Dimensionen der Fusionen. Fusionen (integriertes Waschbecken) VANITY, CHARLOTTE, TIFFANY und TONDA in Farbe OPALITE auf Anfrage

Note:   16 - 27 (pag. 8)

Fusione - Fusion FLORENCE

Fusione - Fusion VANITY

Fusione - Fusion TIFFANY

Fusione - Fusion CHARLOTTE

Fusione - Fusion TONDA

Trattamento anticalcare vedi pag. 364. -  Traitement anticalcaire, voir p. 364. - Für Antikalkbehandlung siehe Seite 364
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Ø32

max 90 cm

min
28cmmax

38 cm

min 45 cm
22.522.5

max 90 cm

min
28cmmax

38 cm

min 45 cm
22.522.5

Troppo pieno (incluso foro nel Basin top).

Over flow (hole included in the basin top). 
Rebosadero (incluye agujero desague en el Basin top).

Art.
B32

Interasse minima tra 2 
fusioni 60 cm

Minimum centre to centre 
distance between 2 
fusions 60 cm

Distancia mínima entre las 
2 fusiones 60 cm

Interasse minima tra 2 
fusioni 60 cm

Minimum centre to centre 
distance between 2 
fusions 60 cm

Distancia mínima entre las 
2 fusiones 60 cm

Complementi per Basin top.

Basin top accessories

Complementos para Basin top.

I basintop in CRISTALLO SILK hanno FUSIONE LUCIDA.  

Basintops in silk finish always have the fusion in glossy finish. 

Los basintops en cristal satinado tienen la fusión brillante.

Fusione - Fusion  QUADRA

Fusione - Fusion  TONDA

Fusione - Fusion  ZEN

BASIN TOP SU MISURA - MADE-TO-MEASURE BASIN TOPS -  BASIN TOP A MEDIDA
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28 min 34
max 38

28 min 34
max 38

Senza foro
Without tap hole

Sin agujero

Senza foro
Without tap hole

Sin agujero

Senza foro
Without tap hole

Sin agujero

Senza foro
Without tap hole

Sin agujero

2 fori (solo fusione ONDA)
Two holes (ONDA fusion only)

2 agujeros ( solo fusión ONDA ) Agujero centrado

Foro laterale dx/sx 
Right or left hole  

Agujero lateral dx / sx

Foro laterale dx/sx 
Right or left hole  

Agujero lateral dx / sx

Foro laterale dx/sx 
Right or left hole  

Agujero lateral dx / sx

Monoforo centrale
Single central hole
Agujero centrado

Monoforo centrale
Single central hole
Agujero centrado

Monoforo centrale
Single central hole
Agujero centrado

Monoforo centrale
Single central hole
Agujero centrado

Tre fori
Three tap holes
Tres agujeros

Tre fori
Three tap holes
Tres agujeros

Tre fori
Three tap holes
Tres agujeros

Tre fori
Three tap holes
Tres agujeros

Profondità da 28 cm a 38 cm - Fusione ZEN

Depth from 28 cm to 38 cm - ZEN fusion 
Profundidad de 28 cm a 38 cm – Fusión ZEN

Profondità da 38 cm a 53 cm - Fusioni QUADRA

Depth from 38 cm to 53 cm - QUADRA fusions
Profundidad de 38 cm a 53 cm – Fusiones QUADRA

Profondità da 44 cm a 70 cm - Fusioni INCISA48, INCISA55, INCISA62, FLORENCE, TONDA 

Depth from 44 cm to 70 cm - INCISA48, INCISA55, INCISA62, FLORENCE, TONDA fusions
Profundidad de 44 cm a 70 cm – Fusiones INCISA48, INCISA55, INCISA62, FLORENCE, TONDA 

Profondità da 48 cm a 70 cm - Fusioni ONDA, INCISA70 

Depth from 48 cm to 70 cm - ONDA, INCISA70 fusions 
Profundidad de 48 cm a 70 cm – Fusiones ONDA, INCISA70 

Fori rubinetteria per Basin top.
Tap holes for basin tops. 

Agujeros grifería para Basin Top.

BASIN TOP SU MISURA - MADE-TO-MEASURE BASIN TOPS -  BASIN TOP A MEDIDA
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TOP - BASIN TOP

Esempi top e basintop su misura.

Examples of made-to-measure tops and basin tops. 

Ejemplos de basin tops y encimeras a medida.
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STAFFE - BRACKETS - SOPORTES

FIRENZE 1962

FIRENZE 1962
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3

3

STAFFE - BRACKETS - SOPORTES  

L cm Art.

30 Q.101

40 Q.102

L cm Art.

80 Q.2415/ 80

100 Q.2415/100

L cm Art.

40 K.46

50 K.47

L cm Art.

30 K.45

Sezione tubolare - Tubular section -  Sección tubular

Sezione tubolare - Tubular section -  Sección tubular

L cm Art.

50 Q.103

Sistema di sospensione in tubolare acciaio inox spazzolato lucido.

Brackets in tubular polished stainless steel.  

Sistema de soporte tubular de acero inox cepillado brillo.

L cm Art.

30 K.61

40 K.62

50 K.63
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